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KaHJI.TIe/I.HAayK, IOIEHT, JOLUEHT Kadeapu BUIIOI MaTEeMaTHKH Ta KOMIT IOTEPHHUX 3aCTOCYBaHb
XmenvHuybkull HayioHanbHUull yHigeepcumem, Yxpaina

TEXHOJIOT'Ii IHOOT PA®IKH SIK 3ACIB
BI3YAJII3ALI IHOOPMALT

CporosiHi CKJIaIHO MEPEOL[IHUTH BIUIMB BeO-TEXHOJIOT1H Ha PO3BUTOK BCIX cdep JH0ACHKOT
TisTbHOCTI. [HTEpHET-cepBicH, 3a3BHMYail, HAOAraTo MIBUIIII, 3pYYHINI TPAJIUIIHHIX aHAJIOTIB.
OcTaHH1 AeCATUIITTS BiA3HAYMUIIUCS 3POCTAHHSIM IIKaBOCTI A0 0a3 gaHux. Bunukae morpeba B
onudpyBaHHI Pi3HUX MACHBIB JaHHUX, TEKCTOBOI iHQopmarlii, imoctpariil. OTxe, 3’ IBISETHCI
notpeda B iIHCTpyMeHTapii Biyarizaiii pisHOMaHITHOI iHpopMaIlii. [HTepHeT-TeXHOIOT11 CTal0Th
Iy>)kKe 3pydyHHM 3acoboMm Bizyamizamii. Kpim Toro, HapocTaHHS KITBKOCTI iH(OpMAIi, 110
OTAHOBY€E JIOAMHA, 3M1ICHIOE 301TbIIeHHS 1HQOPMAIIHHOTO HABAHTAXKECHHSI HA JIOJUHY, TOMY
3acobaM Biszyaumizarlii mojmaHHs iH(opMmamii TpUAUISIETECS ChOTOAHI ocoOnmmBa yBara. Cepen
PI3HOMAHITTS 3ac00iB BI3yallbHOI KOMYHIKaIlil B 1HTEPHET-MPOCTOPI HAWOIIBIN BaXKJIUBY POJIb
Bifirpae iHdorpadika. CbOroJHi JAOCUTh Majo JIOJEH e CTBOPIOIOTH Ipadiku Ta AlarpaMu
Bpy4Hy. P0o3po0ieHi roToBi HOBI Ta TMHaMiuHi criocodu moaayi nanux. [podiaema BUKOpUCTaHHS
iH(orpadiku cTae ITOCUTh BAXJIMBOIO IJIsi MOTPEO JIONEH, IO MPaloTh B pi3HUX chepax
JIFOACHKOI TISLIIbHOCTI.

Oxcdopacbkuii CIOBHHK Jae Take o3HadeHHsA: «lHdorpadika (abo iHpopmariiina
rpadika) — Bi3yasibHe mpejacTaBiieHHs iHMopmaiii ado manwx» [1]. 3a BuzHadeHHsIM Bikinemii
«iHpopmMmariiina rpadika ado iHdorpadika (amra. Information graphics; infographics) — e
rpacdiuHe Bi3yallbHe MOJAHHS iH(dopMalii, 1aHuxX ad0 3HaHb, IPU3HAYCHUX IJIsS HIBHIKOTO Ta
YiTKOr0 BigoOpa)XeHHS KOMIUIEKCHOI iH(popmaliii. BoHa MoXe IOKpalUTH CHOPUHAHATTS
iHpopMallii, BUKOPUCTOBYIOUM TpadivyHi MaTepiajii IS TOro, MO0 MiABMIIUTH MOXKIHUBOCTI
30pOBOi CUCTEMH JIIOAMHU O0aunTH Mojeii 1 TeHaeHii. ITpomec ctBopenns indorpadiku MoxHa
PO3MIIAIATH SIK Bi3yasi3allilo JaHWX, CTBOPEHHS 1HQOpMAIiHMX cXeM Ta Mojeled MOoJaHHs
iHpopmarii» [2]. [Hdorpadika TicHO OB'sI3aHA 3 MOMMPEHHIM 3HaHb, iIHPOpMaIIii 3a JOMTOMOTOI0
rpadiyHUX CHMBOJIB, TOMY € TOYKOIO CTHUKY OaratboX HayK: aHalli3y OaHUX, CTaTHUCTHUKH,
MICUXOJIOT11, TU3aiiHy, KOMIT IOTEpPHUX HAYK TOLIO.

Indorpadika rpyHTYETbCS Ha TMEBHHX 3aKOHaX MoOymoBH iH(oOpMariitHOi rpadiku Ta
3aKOHAX 30pPOBOTO CHPHUHHATTS 300pa)keHb (3HaKiB, MIKTOrpam, ¢oTorpadiid, pUCYHKIB TOIIO).
Cnenudikoro ycmimHoi iHdorpadiku € mnoegHaHHd rpadikd 1 3p03yMiJoi BIYYHOI TEKCTOBOI
iHpopMalii, CHHTE3y IOCKOHAJIOCTI Ta IHHOBAIiliHMX TexHojorii [4]. Benuky wactuny
iHpopMarii JroauHA CpUiMae OYMMa, TOMY Y€ BaXXJIMBO NPABWIBHO Bi3yalli3yBaTH Ty
iH(dopMmalio, Ky MOTpiOHO mepenaT. SIK BiTOMO 3 MCUXOJOTii, JIOAMHA Kpalle CIpuilMae Ty
Bi3yasbHy iH(OpMaIlilo, siIKa Ma€e TEHAEHIIII0 IPUHOCUTU eCTeTHUYHE 3a70BosieHHs. [H]orpadika
JI03BOJISIE HE TUTBKH CIIPOCTUTH JIaHi, ajie 1 MoAaTH iX miKaBilie, 3p03yMiiiie, a TAKOK JISTTIe JJIs
CIIpUUHATTSA, poOJsun i1 iHTepakTHBHOW. I[H}orpadika HaI3BUYANHO TOIMyJspHA, BOHA
JIOTIOMAarae 3po3yMiTH 1 3amam’siTaTé BeJIMuYe3HI MacuBU iH(opmarii. AHaliTHKaA, BUpakeHa B
SICKpaBiil Bi3yaJizallii, 3aBXIM 3HAXOAUTh MO3UTHBHUHN BiATYK [3]. [Horpadika — epexTuBHUN
CIoCi0 MepeTBOPEHHS CKIIaHO1 iH(OpMaIlii Ha JIETKO3aCBOIOBAHY.
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HaBenemo HU3KY cmamucmuynux 0arux, 10 MiATBEPKYIOTh TOIIIBHICTE BUKOPUCTAHHS
iHorpadiku:

— npubnusHo 65 % nmoaeil cnpuiiMaroTh BiyalbHy iH(OpMallito HabaraTo Kpaiie, HK
TEKCT;

— KOHTEHT, B IKOMY BUKOPHCTaHi Bi3yaJbHI €JIEMEHTH, MOXe TeHepyBaTh 10 94 % Oinbie
MIEPEeTJISIIiB;

— piBeHb B3aeMoAii 3 iHQorpadikoro 3 Ooky BiABigyBauiB Ha 40 % BuILe, HDK IO
BiJTHOIIIEHHIO JI0 CTOPIHOK, HA SKMX PO3MIIIIECHO JIUIIIE TEKCTOBY iH(OpMAIIifo;

— Jroau 3amaMm’sIToByroTh Oinbine 80 % indopmarii, siky 6avarts, 1 menme 20 % Ttoro, 110
YUTAIOTh;

— MO30K JIFOJIUHU 00po0JIsie BizyanbHy iH(MopMariro npubiau3ao B 60 000 pasis mBuiIIe,
Hi’K TEKCTOBY.

Indorpadika moxxe OyTH 3acmocosna nis:

— HIBMJKOTO OIJISIy TEMU;

— TOSICHEHHS CKJIQJHOTO MPOLECY;

— BI3yaJIbHOTO MOJIAaHHS PEe3yJIbTATIB JOCIIKEHHS Y1 JaHUX ONUTYBAHHS;

— MIJCYMYBaHHS JIOBI'OTO OIHCY;

— 5K (hopMa 3BITHOCTI;

— TOPIBHSHHS Ta CIIBCTABIEHHS JIEKIIBKOX IyMOK OMOHEHTIB;

— IIBUAKOTO MPUBEPHEHHS YBard J10 MPOOJIEMH YU i7ei.

CrBopenHs iH(porpadiku 6a3yeThes Ha TAKUX OCHOBHUX Npasuiax: MPocToTa (MIBHIKICTH 1
3pYYHICTh CHPUHHATTA iH(OpMalii); ogHa ifes B ofgHiM poOoTi (akryamizaumis iH(opmarii);
3pyuHa rpadika (inTeprpeTtaris iHpopmariii, paxtu Ta nmorasan) [4].

OcHoBHUMH 6uoamu iHporpadiku €: mpocTa (Tabnwuii, aiarpaMu, rpadiku, CXeMH, KapTh);
ckianHa (mpeseHranii, ¢maepu, emOnemu, Bigeorpadika, iUmrocTparlii, KOMIKCH, KapUKaTypH,
pi3HOMpPONOPIIiiiHI KOMOiHAILlI{ KOHTEHTY).

3poOUMO KOPOTKHM OTJISIIT npOSpaAMHUX 3aco0ié CTBOPEHHS iH(orpadiku:

— Infogr.am. [Ipoctuii 3-kpokoBuii cepsic: BuOip 1mabIoHy, rpapiuyHe YHAOUHEHHS JaHUX
Ta posnoBciokeHHs iHorpadiku. Infogr.am — 11e iIHCTpYMEHT, SIKUW HANOLIbIIE MiIXOIUTH [
CTBOPEHHS cxeM, TpadikiB 1 kapT. OHA 3 MepeBar — MOXKJIUBICTh 3aBaHTAXXHUTH (POTO i Bizeo, abu
3poOuTH CBOIO iH(OTpadiKy IHTEPaKTUBHOIO.

— Venngage. Ilpoctuifi y KOpHCTYyBaHHI pecypc, OJHA 13 IIKaBUX JOAATKOBUX
MOXJIMBOCTEH SIKOTO — BHUKOPHUCTAaHHSA aHIMallii Ta 3aBaHTaXECHHS (OHIB 1 KapTUHOK 13
300paskeHHSIM OpeH/Ty.

— Wordle. Pecypc mist cTBopeHHs cloBecHHMX Bizyamizamiil. IlpuHnum nii: BBeIeHHS
oOpanoro cioBa i1 miadip Ayng Hporo au3aiHy. TyT 310paHo JecsATKH coco0iB YHAOUHUTH JaHi,
10 JTO3BOJISIFOTH 3MIHIOBATH IPUPT 1 KOJTIP.

— Dipity. Pecypc nans crtBOopeHHs iH(porpadiku 3 TNEpCHEKTUBHUM PO3MILICHHAM
pe3yJbTaTy Ha CTOPOHHIX caidTaXx. OcCOOIUBICTb LILOTO OH-JIAMH CEPBICY € MOXKIIUBICTh PO3POOKHU
iHporpadiku-xponiku. € QyHKIIS J0JaBaHHS cXeM, (POTO, a TAKOXK BiJIEOPOJIUKIB, ay/1103aIHKCIB,
KaJICHJapHUX TIO3HAYOK 1 HaBIiTh TIEPIOCHIIaHb.

— Piktochart. MoxunuBicts Bukopuctanss 01151 400 6e3KOITOBHUX MIAOIOHIB.

— Easel.ly. Pecypc MicTuth necaTku O€3KOIITOBHUX IIA0JIOHIB 3 MOMJIMBICTIO
penaryBaHHs. € 06i0;ioTeka 3aroToBOK: rpadikiB, CTPUIOK, 300pakeHb, OJOK-cXeM, MPUQTIB i
KOJIIPHHX TAJITP.

— Draw.io. 3pyuHuii pecypc Ijisi CTBOpPEHHsS giarpaMm i Omok-cxem. Ha caiiTi moctymHi
pi3HOMaHITHI IA0JIOHH CTPYKTYP 1 hopM. MOKHA BUKOPHCTOBYBATH 1IEH pecypc i IIsl CTBOPEHHS
rpagikiB Ta UML-moneneit. IlinTpumyerbcsi (YyHKINSI €KCIOPTY TOTOBHUX CXEM, a TaKOX
MOKJIUBICTh CHHXpOHIi3alii 3 Google auckom.
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Orxe, cydacHa iH(porpadika — me edekTuBHa ¢opma momaHHs iHDopmarli, o
BUKOPUCTOBYE CydacHi iH(opMmariiiHi pecypcu Ta KOMII'IOTE€pHI TexHoiorii. Bona mo3Boisie
e(eKTUBHO TI0JIaTH BEJIMKI 00CsITH 1H(pOpMAIlii, 3HAYHO MiABUIIYIOYH €()EKTHBHICTh CIIPUHHATTS
iHpopManii NUIAXoM i yIIiIbHEHHS Ta y3arajlbHEHHS.
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